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Mass Intentions - Misne nakane

13 - 20.sije¢nja - Jan.13 — 20, 2013.

Monday- Ponedjeljak: 14 .sije¢nja- Jan.14,2013.
St.Felix — Sv. Sre¢ko
7,00PM + Mary Zavalich - Maria Deranja

Tuesday — Utorak: 15.sije¢nja — Jan.15, 2013.
St. Anastazija
7,00PM — Na nakanu - Andja Arar

Wednesday — Srijeda: 16.sije¢nja — Jan.16, 2013
St.Marcel - Oton
7,00PM - For Intention .- The Tom Cine Family

Thursday — Cetvrtak: 17.sije¢nja — Jan.17,2013.
St. Anthony — Sv. Antun Pustinjak
7,00PM + Tom Benac — James & Eileen Fritsch

Friday — Petak: 18.sije¢nja — Jan. 18, 2013.
St. Priska - Biserka
7,00PM + Alexa Rexy — Tomislav/Zora Mandi¢

Saturday — Subota: 19. sije¢nja — Jan. 19, 2013.
St. Mario - Marta,Ljiljana

4,30PM + Karl Stagl - Helda Stagl - Ruppe
6,00PM + Za oca i bra¢u- Katarina MatijaSec

Sunday — Nedjelja: 20. sije¢nja - Jan. 20.2013.
Second Sunday in Ordinary Time- Druga n.k.godinu
8,30AM: For All Parishioners

10,00AM:+ Zdenko Knezevi¢ — Ob. KnezZevic¢

+ Ladislav i Zora Kranjec — Ivan Kranjec i obitelj
+ Pok. roditelji i pok.iz ob. Stavljevi¢- Jela Capan

MISNI CITACI - READERS/ LECTORS

Sunday - Nedjelja: 13. sije¢nja — Jan. 13, 2013.
10,00 AM - Anton Babi¢

Sunday — Nedjelja: 20.sije¢nja - Jan.20,2013.
10,00 AM- Rudolf Miocevié¢

MINISTRANTI - ALTAR SERVERS

Sunday - Nedjelja: 13. sije¢nja — Jan. 13, 2013.
10,00AM — Ivan Jerkovi¢, Tony Bodul, Antonio Brnji¢.
Sunday - Nedjelja: 20.sije¢nja — Jan. 20,2013.

10,00AM: Anthony i Ivana Mijatovi¢, Mathew Knezevi¢
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Skupljaju_i_broje milostinju — Ushers
Sunday — Nedjelja: 13. sije¢nja - Jan. 13, 2013.
10,00AM - Luka Andji¢, Karlo Ani¢,
Juréevié,Max Corié

Sunday — Nedjelja: 20.sije¢nja — Jan. 20, 2013.
10,00AM - Jozo JurCevic — Mile Miskovié¢, Sladjan
Kurtovi¢ 1 Ivica Barad.

Slavko

PARISH'S ANNOUNCEMENTS

January 13th, 2013.

Baptism of the Lord: Church has always considered
Jesus' baptism to be his first manifestation ( epiphany)
to the world. As Jesus leaves the water of the Jordan
river, the Father claims him as dearly beloved Son
and the Spirit rests upon him. Jesus is called to begin
his work of reclaiming the world for God. The
opening verses of today's Old Testament reading, a
Servant song, foreshadow God's acknowledgment of
his son at the batpism and describe the work of that
servant: to effect justice, share vision, and liberate
everyone. Jesus' ministry fulfills Isaiah' s prophecy as
he liberates from social evils and, through the cross,
from sin itself. He is able to do this, Peter reminds
us in his homily in Acts, because he is filled with
the power of the Holy Spirit. God acts through him to
restore the world to justice and peace. The psalm
evokes that time when God's glory will be fully
manifested. Jesus' work will be complete when human
liberation is the outward sign of our state as God's
children, his chosen ones who delight him.( Is. 42: 1 -4,
6-7;Acts 10: 34-38; Mt.3: 13-17)

Special Thanks: These days American Croatian Relief
Project has given to our St. Joseph Croatian Parish a
generous gift of money for the needs of our church.
On behalf of our parishioners, friends and benefactors
we would like to thank very much to this
Organization for its generous donation. Thanks a lot!

Lilly’'s Mastnak heath has been stabilized these days.
For now she is doing well. Her health is improving
and now there is no sign of any other illness. It is a
good news for her parents, grandparents, relatives and
friends and also for all those who have given their
financial help for her medical treatment. Thanks to
everybody!
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Renovations of the new hall we have already
started. All those of you who could help us in this
work, please, let us know and you are more than
welcome!

Religious instructions for the school's children who
will receive the First Communion and who will be
confirmed will resume next Sunday, January 06, 2013.
Parents, please make sure your children attend these
classes faithfully.

Croatian Weekend School will continue its program
next Sunday, January 06, 2013, at the usual time.

The celebration of the First Communion will take
place at our church on May 26th, 2013 at 10,00 AM.

The celebration of the Confirmation in our parish

will be on May 05th, 2013 during 10,00 o'clock
Mass.
Please, remember in your prayers our benefactors

and our sick parishioners.

Special Thanks: May the Lord bless and reward all
the good work of our priests, sisters and parishioners
during last 106 years in St. Joseph Croatian Church in
St. Louis. To the departed may He give the crown of
glory and to the living may He grant perseverance in
doing good.

Mass Intentions can be requested in the Hall
Sunday's after 10,00 o‘clock Mass.

Rest in Peace: Let us, as a parish family, pray for
all of our deceased parishioners, relatives, benefactors
and friends. We remember all of our loved ones who
have gone before us and prey that they are celebrating
with our Lord in heven. When you go to Mass,
please, note who the Mass Intention is for and say an
extra prayer for them.

Religious Press: Sunday's in our hall after high Mass
you can buy in Croatian Language Bible and Prayer
Book: ,,Biserje Sv. Ante“. Please, be in contact with
Mara Zeba.

For the future of our parish in St. Louis it is very
important, very necessary that we celebrate Baptism,

First Communion, Confirmation and Wedding in our
St. Joseph Croatian Church and that we have Croatian
School, Religion's Classes for First Communion,
Confirmation and that we have St. Ann's Sodality,
Croatian - American Soccer Club, Hunting Association,
Croatian  Defender, Croatian Jr. Tamburitza, Church
Choir and all other croatian organizations and all our
activities which we have during each year.

Blessing of Families - Homes we have already
started. Those of you who did register for the blessing
of Families - Homes last year and year before, you
do not need to register again. The parish's priest will
Contact you and tell you when is he coming for this
blessing. But those of you who would like the parish's
priest to bless your family- home, please, register for
this blessing, Sunday's after 10,00 o'clock Mass and
fill out a special form for the blessing of families .-
Homes. This special form you can get from Ms. Mara
Zeba, Sunday's after 10,00 o'clock Mass, in the hall.

Mardi Gras: Next Mardi Gras is on February
09th,2013. For the next mardi Gras we need your help
and co-operation. All those of you who could help us
for this event, please come to this Meeting and call
Julie Barac (314 — 221 — 3156), Berta Simic ( 314 -971 -
8214) and Lucy Franji¢ (314 — 849 -6937)

Remark: All our parishioners and friends of our
Parish, respecting their neighbors and other people
who hve different faith, language and culture, are
called to keep our faith, our Croatian language,
culture and traditions and to keep unity and
togetherrness in our St. Joseph Croatian Parish.

ZUPNE _OBAVIJESTI

13.sijecnja 2013.
Blagdan krstenja Gospodinova:

Mesija- Sluga. — Blagost i dobrota Sluge BoZjega.
Cvrstoéa onoga koji donosi ,, pravo narodima“ i koji
nas oslobadja od tmine. On je svjetlo svijeta. ( 1z 42, 1-
4.6-7)

Sveopcenitost Kristova.- Apostoli propovijedaju Onoga
koji je primio Duha. Onoga koji je sve ljude bez
razlike naucio §to je pravedno, koji ih je naucio da
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¢eznu za mirom i slobodom. U tom smislu Petar,
obraceni  Zidov, navijeSta  blagovijest = Korneliju,
rimskom satniku.( Dj 10, 34 -38)

Duh je Bozji doSao.- Dok je Ivan krstio Isusa, Otac
izjavljuje da je on njegov Sin. | Duh je Bozji
prisutan. Tako je zapoGeo navjeStaj radosne poruke. To
je pocetak Isusova poslanja koji je trajno nazocan:
Duh je uvijek prisutan sa njegovim ucenicima. ( Lk 3,
15-16. 21-22)

Posebna hvala: Ovih je dana American Croatian
Relief Project darovao naSoj Zupnoj zajednici Sv.
Josipa jedan dobar novcani dar za potrebe naSe zupne
zajednice. Uime zupljana, prijatelja i dobrocinitelja
naSe zupe ovoj organizaciji, iskreno 1 srdacno,
zahvaljujemo na lijepom novéanom daru. Hvala velika!

Zdravlje Lilly Mastnak, kéeri Ivana i Julie Mastnak,
sad zasada se je stabiliziralo. Sve ide dobrim putem.
Nema viSe nikakvog traga od najteZe bolesti. Dobra
vijest za roditelje od Lilly, za obitelj Erwin i Marice
Mastnak, za svu blizu i daljnju rodbinu kao i za sve
one koji su novfano pomogli lijeCenje male Lilly.
Svakako, dobra vijest. Hvala Bogu! Pomolite se za Lilly
i njezine roditelje. Hvala svima!

Renoviranje nove dvorane smo ve¢ zapoceli. Svi vi
koji mozZete pomo¢i u ovome poslu nazovite na§ zupni
ured ili se obratite ¢lanovima Zupskoga vijeca.

Vjeronauk za prvopriesnike 1 krizmanike je
nedjeljom nakon pucke sv. Mise za vrijeme nastave u
Hrvatskoj Skoli.

Hrvatska Skola je, nedjeljom, nakon pucke sv. Mise.
Roditelji, koji imate djecu za Hrvatsku Skolu, molimo
vas, da ih redovito dovodite u Hrvatsku Skolu.

Godina vjere: Papa Benedikt XVI je najavio Godinu
vjere koja je zapocela 11. listopada 2012 i zavrSava
24. studenoga 2013 na svetkovinu Krista Kralja.U ovoj
godini vjere Papa nas poziva da Sto bolje i vise
upoznamo, obnovimo i oja¢amo svoju vjeru, da se
obratimo i da tako, obnovljeni u vijeri, idalje budemo
povezani s Gospodinom Isusom Kristom ziveéi svoju
vjeru u naSemu svakidaSnjem Zzivotu i radu.

Marriage Encounter: Za sve druge pojedinosti o ,,
Marriage Encounter* u nadbiskupiji St. Louis, nazovite

314 — 469 - 7317 ili
wwwme.org.

otvorite veb stranicu www.stl-

Sv. Misu mozete naruéiti, nedjeljom, nakon pucke sv.
Mise u dvorani kod Mare Zeba.

Vjerski tisak moZete nabaviti, nedjeljom, nakon pucke
sv. Mise u dvorani kod Mare Zeba.

Blagoslov obitelji - kuéa je ve¢ zapocéeo. Sve vas koji
ste se, proSle i pretproSle godine, prijavili za blagoslov
sovjih obitelji- kuca, Zupnik ¢e nazvati i s vama Se
dogovoriti za blagoslov. Svi vi koji Zelite da vam se
blagoslovi vaSa obitelj — ku¢a, a niste se, do sada,
prijavili, mozete se prijaviti za blagoslov, nedjeljom,
nakon pucke sv. Mise, kod Mare Zeba u dvorani.

Mardi Gras: Slijede¢i Mardi Gras je 9. veljace 2013.
Za Mardi Gras trebamo dosta radne snage i pomoci.
Svi vi koji ste u moguénosti pomoéi, molimo vas,
nazovite Julie Baraé ( 314 — 221 -3156), Bertu Simié (
314 — 971 — 8214) i Lucy Franji¢. Svima nam je Zelja
da i ovaj predstoje¢i Mardi Gras bude uspjeSan u
svakom pogledu.

Proslava Prve sv. Prifesti u naSoj Zupi je 26. svibnja
2013 za vrijeme pucke sv. Mise u 10,00 sati prije
podne.

Proslava Sv. Krizme u naSoj zupi je 5. svibnja 2013.
O svim drugim pojedinostima za ovu proslavu Sv.
Krizme bit ¢ete na vrijeme obavijeSteni.

Sveta Misa subotom po podne u 6,00 sati ima
vrijednost nedjeljne sv. Mise. Ima jedan broj Zupljana
koji, nedjeljom,, rade i radi toga nisu u mogucénosti
do¢i na sv. Misu. Stoga je Crkva odredila da subotnja
sv. Misa u 6,00 sati po podne ima vrijednost nedjeljne
sv. Mise. Zupljani, vi koji radite nedjeljom, imajte u
vidu ovu crkvenu odredbu - napomenu. Sv. Misa
subotom po podne u 6,00 sati slavi se na hrvatskom
jeziku.

Napomena: Svi naSi zupljani i prijatelji naSe hrvatske
Zupe Sv. Josipa u St.Louis-u, postivajuci svoje bliznje i
druge ljude koji su razlicite vjere, nacije i kulture,
pozvani su da svojim radom i svojim aktivnostima u
nasoj zupi cuvaju i njeguju nasu vjeru, hrvatsku kuturu
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i bastinu, nasu

zajedniStvo.

tradiciju i obicaje i medjusobno

Posebna zahvala: Neka Bog blagoslovi i nagradi sva
dobra djela svecenika, sestara, Zzupljana, prijatelja i
dobro¢initelja kroz proteklih 106 godina opstojanja
nasSe hrvatske Zupe Sv.Josipa u St. Louis-u. Neka na$
Gospodin Isus Krist nagradi preminule vjeénim Zivotom
u raju, a Zzivima neka dade ustrajanost u dobrim
djelima na slavu Njegovu.

For the renting of the new and old Hall, please,
call Kenneth Abram at 314 — 631 — 5466 or 314 -
704 — 4859. He also can be reached through his e —
mail: kabram@sbcglobal.net.

Vazna napomena: Prema crkvenim propisima i
odredbama u crkvu na sv. Misu se ne ide u kratkim
hlacama, u raspalim hlaCama po koljenima, u
majicama bez kratkih rukava i sa zvakac¢om u ustima.
Imajte u vidu ovu napomenu. Crkva je mjesto koje
zahtijeva pristojnost i jednu odredjenu kulturu u
oblagenju. Cudno: kad se ide na proslavu vjenéanja ili
na neku drugu proslavu, onda se ide u sveCanim
odijelima. Svima za razmiSljanje.

The Program of St. Louis Croatian Radio Hour is
the voice of the Croatian Community in St. Louis.
Broadcasting of Croatian Radio Hour is Sunday's from
12PM to 1,00PM on WEW 770AM.

Program Hrvatskog radijo sata je glas Hrvatske
zajednice u St. Louis-u. Vrijeme emitiranja ovoga
programa je, nedjeljom, od 12,00 - 1,00 po podne na
radijo postaji WEW 770 AM.

MISIJSKO POSLANJE HRVATSKE ZUPE
U SAINT LOUIS-U

Hrvatska Zupa sv. Josipa, pod vodstvom Svetoga Duha,
Rimokatolicke Crkve 1 Nadbiskupije u St. Louis-u,
njeguje 1 Cuva katolicku vjeru koja je sadrzana u
Bibliji i crkvenoj tradiciji, evangelizira svoje Zupljane,
pozivaju¢i ih da potpuno sudjeluju u liturgijskim
slavljima 1 potice ih da Zive prema sv. evandjelju u
svome svakidas$njem zivotu. Budu¢i da su zupljani u
ve¢ini hrvatskog podrijetla i da je jedan dio Zupljana
rodjen u Americi i da je hrvatskog podrijetla i da su
povezani u vjerskom i kulturnom pogledu sa

Hrvatskom i Bosnom i Hercegovinom, Hrvatska Zupa
sv. Josipa omogucéuje im da imaju liturgijska slavlja i
druge poboZnosti na hrvatskom jeziku.

(Archdiocese of St. Louis,MO0)

MISSION'S STATEMENT OF ST.JOSEPH
CROATIAN CHURCH IN ST. LOUIS

St. Joseph Croatian Parish will endeavor, under the
guidance of the Holy Spirit, the Roman Catholic
Church and the Archdiocese of St. Louis, to live the
Catholic faith as contained in the Bible and the
Tradition of the Church by making every effort to
evangelize its parishioners, by calling them to
participate fully in liturgical celebrations and prayerful
activities, and by urging them to live the Gsopel in
their  daily lives. Since the wvast majority of
parishioners is Croatian - born or closely connected
with Croatia and Bosnia and Herzegovina and its
culture, it will be provided for them liturgies and
devotional celebrations in Croatian Language.

(Archdiocese of St. Louis, MO)
Raspored proslava — Calendar of Events: 2013.

February 09/013.: Mardi Gras

February 10/013.: Stepinac's Day

February 13/013.: Ash Wednesday- Begining of Lent
March 17/013.: St. Joseph's Celebration

March 31st/013.: An Easter Party

May 05/013.: Confirmation.

May 12/013.: Mother's Day

May 26/013.: First Communion

June 09/013.: Spring's Picnic

June 16/013.: Father's Day

August 25/013.: Croatian Day — Picnic
September 28/013.: Conceret for Renovations
November 30/013.: Thanksgiving Dance
December 08/013.: St. Nicholas Day
December 15/013.: Parish's Council Election
December 31/013.. New Year's Party

VASI DOPRINOSI - YOUR CONTRIBUTIONS:

Collection: 6.1.013.: $1,964.00
Candles: $ 85.00
Manger — Jaslice: $ 71.00
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Donations:

St.Ann's Sodality $ 354.00
Croatian School $ 1,000.00
Abram, Kenneth/Malka $ 1,000.0
Mandi¢, Tomislav/Zora $ 100.00

Povodom krstenja Dominic-a Richard-a France:
Travis/Anna Maria France: $ 100.00

In Memory of Jim Sinovich:
Charles E Valier$ 100.00
Linda A Rauth $ 100.00

Novcani izvjestaj - Finacial Report:
New Year's Party - Docek Nove godine
Primici: $ 5,922.00
Izdaci:  4,148.59
Prihod — Profit: $1,773.41

THANKS A LOT TO ALL CONTRIBUTORS -
VELIKA HVALA SVIM DAROVATELJIMA |
DOBROCINITELJIMA!

Za buduénost naSe hrvatske Zupne zajednice u St.
Louis-u je jako potrebno da idalje imamo Hrvatsku
Skolu, vjeronauk za Prvu Sv. PriCest i za Sv. Krizmu,
kolo grupu, tamburicu, drustvo Sv. Ane, Hrvatsku
mladeZ, Hrvatski nogometni Kklub, Lovacko drustvo,
Hrvatski Domobran i sva ostala hrvatska drustva i
hrvatske organizacije da bi smo kroz sve ove
aktivnosti ¢uvali 1 njegovali svoju vjeru, svoju
hrvatsku kulturu i baStinu, da bi smo imali nase
hrvatske obitelji i naSu hrvatsku Zupnu zajednicu.
Takodjer, vrlo je vazno da se u naSoj Zupi slave
sakramenti:  KrStenje, Prva  Sv.Pricest, Krizma i
Zenidba. Svi Zzupljani — ¢lanovi naSe Zupe su pozvani
da se bolje i vise aktiviraju u ovome pogledu.

Duties of Officers of the Parish's Council: Duznosti
odbornika:

Fra Stjepan Pandzi¢,the Pastor, is the member of the
Parish's Council by ex officio - by his duty.
Chairperson: Anto Babi¢

Secretary: Paul Pekic¢

Responsible for Renting: Kenneth Abram

Responsible for Communications with the Archdiocese:
Anto Babié

Responsible for relationship with the City of St. Louis
and with Government: Lucy Franji¢

Together with the Pastor responsible for the finances
during all Parish's activities: Filip Kozul

Responsible for Bar: Mato Mijatovi¢ and Pero Ivigevié
Responsible for Social activities: Julie Baraé
Responsible for renovations and Repairs: Slavko
Juréevié¢, Luka Andji¢, Zeljko Mijatovié, Mladen Gavrié
i Paul Pekié.

LJUBAV PREMA BLIZNJEMU

Ljubav prema bliznjemu svakako je vazna i 0 njoj
govori sedam posljednjih zapovijedi Dekaloga. Ljubav
prema bliznjemu u nekom je smislu Citavo kr$¢ansko
¢udoredje. ,, Jer onaj tko ljubi bliznjega, ispunio je
zakon“(Rim 13,8). Nitko ne moze Citati Novi zavjet, a
da ga ne iznenadi kako je naglaSena ljubav prema
bliznjemu. ,, Ovu zapovijed imamo od njega, da tko
ljubi Boga treba da ljubi i svog brata.” (1 Iv 4,21).

MASS SCHEDULE
Weekday: 8,00am: English, 7,00pm: Croatian
Saturday: 4,30pm: English,6,00pm: Croatian
Sunday: 8,30am: English, 10,00am: Croatian

CONFESSIONS
Saturdays: 4,00 — 4,30pm,530 — 6,00pm.
Before Masses on Sunday and Holy Days

EUCHARISTIC ADORATION
Thursday: 6,30 — 7,00pm.

CHRISTIAN MARRIAGE
Couples are asked to contact the Parish Office 6 to
12 months before setting the date. Schedules for
marriage preparation are available in the office.

BAPTISM: The Sacrament of Baptism is administered
on Saturday and Sunday. To sign up for the
Baptismal Instruction Program and schedule a Baptism,
please call the Parish's Office.



WEEKLY BULLETIN - ZUPNI TJEDNIK 07

13. SJECNJA - JANUARY 13, 2013, 07

ANOINTING OF THE SICK:

Please call the parish Office as soon as a parishioner
is hospitalized or is seriously ill so that a priest may
come to celebrate the Sacrament of Anointing.
FUNERALS: Arrangements should be made in the
Rectory before publication in the newspapers.

SICK CALLS: Any time, day or night.

MARRIAGE INFORMATION: If you were not
married in the Catholic Church and if you would like
to discuss the possibility of having your union blessed
in the Catholic Church, please contact the parish
Office.

REST IN PEACE! Let us, as a parish family, pray
for all of our deceased parishioners, relatives,
benefactors and friends. We remember all of our
loved ones who have gone before us and pray that
they are celebrating with our Lord in heaven.

Interested in Joining St. Joseph Croatian Parish: If
you are interested in becoming part of the St. Joseph
Croatian Parish fill out this form and drop it into the
collection basket at any Mass:

Name:

Address:

Phone:

RASPORED MISA
Kroz tjedan:8,00am:Na engleskom,7,00pm: Na hrvatskom
Subotom: 4,30pm: Na engleskom,6,00pm: Na hrvatskom
Nedjeljom:8,30am:Na engleskom,10,00am: Na hrvatskom
ISPOVIJEDANJE

Subotom: 4,00- 4,30pm i 5,30- 6,00pm
Prije sv. Mise nedjeljom i blagdanima

KLANJANJE PRED PRESVETIM OLTARSKIM
SAKRAMENTOM: Cetvrtkom: 6,30 — 7,00pm.

CRKVENO VJENCANJE

Zarucnici trebaju nazvati zupni Ured najmanje od 6 do
12 mijeseci prije nego §to odrede datum za vjencanje.
Raspored priprema za vjenCanje moze se dobiti u
zupnome Uredu.

KRSTENJE se obavlja subotom i nedjeljom po
dogovoru. Molimo vas da nazovete Zzupni Ured za
dogovor kad su u pitanju pripreme i obred za
krstenje.

SAKRAMENAT BOLESNICKOG POMAZANJA

Ako je netko od Zupljana u bolnici ili ako je netko
teZze bolestan, nazovite nas Zupni Ured da se podijeli
sakramenat bolesni¢kog pomazanja.

SPROVODI: Dogovor za sprovod treba napraviti u
Zupnome Uredu prije nego $to se obajvi u novinama.

POSJETA BOLESNICIMA: U bilo koje vrijeme.
NAPOMENA U VEZI VJENCANJA:

Ako netko nije crkveno vjencan, a zivi u braku, i ako
zeli da se crkveno vjenca, neka nazove Zupni Ured za
dogovor.

POCIVALI U MIRU!

Mi kao Zupna zajednica - Zupna obitelj molimo se za
naSe pokojne Zupljane, za naSu pokojnu rodbinu, za
naSe pokojne dobrocinitelje i prijatelje. Sjetimo se svih
nasih pokojnih koji su otisli pred nama i neka uzivaju
vje¢nu slavu u naSemu Gospodinu Isusu Kristu.

Ako netko Zeli biti ¢lan hrvatske Zupne zajednice Sv.
Josipa neka ispuni ovaj formular i neka ga,
nedjeljom, stavi u koSaru za prikupljanje lemuzine -
kolekte:

Ime i Prezime:

Adresa:

Telefon:




Osma stranica
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